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Székesfehérvár 1913. csütörtök.
Ez a hivatalos kifejezés

politikái flastrom akár lenni, 
amellyel a kormány személyés 
boszuit iparkodik beragasztani. 
Minden dolognak meg van a 
maga szezona, a mostani idő a 
szolgálati érdeké. Különösen igy 
nyáron működik ez a különös 
érdek a hivatalos lap hasábjain. 
Ilyenkor valósággal hemzseg a 
szolgálati érdektől.

Aki évközben oly meggondo
latlan merészelt lenni, hogy 
esetleg félszemmel elkacsintott 
a kormány orcájától és véle
ménye merészelt lenni, a szol
gálati érdek azonnal áthelyezi, 
vagy ad nótám kerül és a sum- 
más áthelyezésekkor tessékelik 
el más helyre.

És ilyen szolgálati érdek cé
gére alatt évenkint sok száz 
tisztviselőnek- kell felszedni a 
sátorfáját, mert esetleg egy kissé 
ember merészelt lenni és nem 
öntudatlan rabszolgája a kormá
nyának.

Hogy ezek a rengeteg politikai 
és egyéb személyes okokból 
történő áthelyezések mennyi 
pénzébe kerülnek az országnak, 
mondani sem kell. Sok százez
rekre megy az áthelyezési költ
ség évenkint csak azért, mert 
még akadnak gerinces, elvhű 
emberek, tisztviselők. Csak a 
minap ment nyugalomba egy 
osztálytanácsos a kultusznál, 
mert hetvenezer koronával lépte 
át az áthelyezési költségelő
irányzatot. Ez a jeles államfér
fin egész évben csak áthelye
zett. Egy-egy barátja, iskola
társa kedvéért csak úgy öntötte 
az áthelyezéseket.

Ez is egy csúnya bűne a 
mostani rendszernek. Lelkiisme
retlenül prédálják a ország pén
zét és zaklatják a becsületes 
tisztviselőket.

EGY KORONA
miüt aratási bér.

Nem is ember, akinek nem* 
szorulna ökölbe a keze s nem 
szorulna össze a szive, ha látná 
és hallaná azt a kilenc szeren
csétlen ruthén embert, akik 
tegnap délután ott kuporogtak 
a városház kapujában.

Az emberi műveltség leg
alacsonyabb fokán állanak ezek 
a szerencsétlenek s a butaságu
kat használta fel a saját javára 
valami élelmes.

— Honnan jöttek ? kérdem a 
legértelmesebbuek látszót, aki 
örül, hogy szólhat. Felugrik s 
válaszol :

— Hát kérem mi azt meg nem 
tudjuk mondani. Arról (délnyu
gatfelé mutat) egy pusztáról. 
Nem tudjuk a nevét. Ott dolgoz
tunk már egy hónap óta. Arat
tunk, aztán tegnapelőtt vagy 
mikor (!) azt mondta akinél 
voltunk, hogy most már elme
hetünk haza és mindegyünknek 
adott egy koronát. Kértünk még, 
de azt mondta, hogy több nem 
jár és meg is mutatta az írást.

— Tudnak maguk olvasni ?
— Nem. Mi kaptunk 5 forin

tot, mikor odaszegödtünk s úgy 
egyeztünk, hogy majd kapunk 
mindennap kosztot, meg egy 
forint 50 krajcárt.

Hiába ostromoltuk őket ott 
többen, hogy hol voltak, merre, 
milyen faluhoz közel, — nem 
tudták megmondani.

— Hát ki vitte magukat oda ?
— Egy zsidó.
— Kinél voltak ?
— Egy zsidónál.
— Miért jöttek el ?
— Mert már elküldték. Három 

nap óta jövünk. A korona el
fogyott — most már egy fiata
labb beszélt dühösebben — fel
borultunk az éhségtől és a ka

szát meg a vellát kellett eládni, 
högy fenni {fedjünk. Ügyé sfegit 
majd rájtíiiik á rendőrség ?

Én nem tudtam mást kívánni 
nekik, mijithogy valami ember
séges szivü tisztviselő kezébe 
jussanak, aki majd kinyoinbzná, 
hogy hol, merre voltak ezek a 
szerencsétlenek, kik azok, vagy 
ki az a vérszopó, aki ezeknek a 
szerencsétleneknek véres verejté
kén hizlalja a hasát igaztálanul, 
ki az az egyik zsidó, aki feladta 
a testüket, ki az a másik zsidó, 
aki kiszívta a vérüket, aki el
vette a kenyerüket, az erejüket, 
hogy uj vért szereznének, aki 
miatt el kellett adni kenyérke
reső szerszámaikat, akinek ezek
nek a szegény embereknek a 
vérén hízott hasába szeretném 
belevágni ökölbeszorultöklömet.

H Í R E K .

N a p t á r .
Augusztus 7. Csütörtök.
R. Kath.: Donét pk. v t
P ro : Donét pk. vL
Gör.. Anna.
Nap kel : 4  n. 45. nyugszik 7 ó. 24.
Hold kel: 11 ó. 4. nyugszik 9 ó. dl.

— A törvényszék uj elnöke.
A székesfehérvári kir. törvény
szék elnökévé Kall Antal ara- 
nyosmaróti kir. törvényséki el
nök helyeztetett át.
"f— A csákvári agyagiparosok 
előkelő látogatója. Sir Thomas 
Olivér nervcastlei egyetemi tanár, 
az ipari betegségek tanulmányo
zására kiküldött angol királyi 
bizottság elnöke, aki az ipari 
betegségek körül tett alapos ta
nulmányai révén nemcsak Euró
pában, hanem Amerikában is 
rendkívül nagy tekintéllyel bir, 
Csákvárott tett f. hó 4-iki láto
gatásával személyes meggyőző
dést akart szerezni arról, vájjon 
egészségügyi tekintetekből mi
lyen eredményre vezetett a csák
vári agyagiparosoknak az állam
ába! segélyezett közös gépmű
helye. Sir Thomas Olivért e lá
togatásában Szántó Menyhért

miniszteri osztálytanácsosba tár
sadalmi- muzeum igazgatója ki 
sórte. Mindketten személyesen 
felkeresték a közös mázőrlő mű
helyt, ahol a hírneves angol 
egyetemi tanárt gr. Esterházy 
Móric fogadta. Majd megtekin
tették az egyes fazekas iparo
sok külön magán műhelyeit is, 
ahova az előkelő vendégeket dr. 
Grasser József tb. föorvós, Rácz 
Endre espereplebános kalauzol
ták. Sir Thomas Olivér ismétel
ten kifejezte elismerését azon 
eredmény felett, amelyet a kö
zös mázörlőműhely fenntartása 
folytán tapasztalt a közegészség
ügyi állapot szempontjából.

— Á városi tisítüjltások is el
maradnak. A kormány nemcsak a 
megyei, hanem a városi közigaz
gatás reformját is kérésziül akárja 
vinni. A belügyminisztériumban az 
erre vonatkozó uj városi közigaz
gatási törvényt is sürgősen készí
tik. Az uj városi közigazgatási tör
vényt a megyei uj közigazgatási 
törvénnyel egyidejűleg 1914. január 
1-én kívánja a kormány életbe lép
tetni. Azonban mivel az uj városi 
közigazgatási törvény gyökerestől 
felforgatja a városok mai autonó
miáját, az ezen év december havá
tól egészen jövő év májusig meg
tartani szokott városi tisztujitások 

•kérdése igen nagy gondot okzz a 
kormánynak. Amint a Pol. Hir. ér
tesül, a kormány elhatározta, hogy 
nemcsak a megyei tisztujitásokat 
fogja felfüggeszteni egy sürgős tör
vénynyel, a melyet az Összeülő 
parlament elé fog terjeszteni, ha 
nem a városi tisztujitásokat, sőt az 
uj választás alá eső tanácsnokok 
mandátumát is meghosszabbittatja 
ugyanezen törvénnyel. Az uj városi 
közigazgatási törvény a városokat 
is nagy lépéssel viszi az államosí
tás felé, amennyiben az uj törvény 
szerint a városi tisztviselők egyik 
fele élethossziglanra lesz kinevezve, 
mig a másik felét fogják hat éven
kint választani. Az uj törvény min
denütt erősen fogja redukálni a 
városi tanácsnokok számát, akiknek 
a fele választott virilistákból fog 
kikerülni. Az uj törvény szerint a 
törvényhatósági joggal felruházott 
városokban teljesen megszűnnek a 
tisztviselők mint törvényhatósági 
bizottsági bizottsági tagok szere
pelni. A bizottságoknak csak előa
dói lesznek szavazati jog nélkül. A 
városoknak megpuhitása és a vá
rosi tisztviselőknek az uj törvényre 
való elkészítése már folyik a belügy
miniszter utasításai alapján a főis
pánok részéről.

menyasszonyi kelengyék
■ _  é s
■ intézeti feh érnemüekböl.
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— -JárfiSitián^ utak^ ̂ éiiKetfcutca.^ 
utjai rettenetesek.' Ezt ig tó rr.a varos, 
séra nézheti tovább s iáért felszó
lította a  'Kért u|qai;.háztuIájdonoso* 
kát, hogy Polczer Péter gazdasági 
tanácsosnál való jelentkezés után á 
város bányájából-ingyen vigyenek 
rostaalja követ s azzal 8 napon 
belül terítsék be házuk előtt a jár
dát, mert különben eljárást indíta
nak ellenük.

— Kabaré est Bodajkon. Szom
baton 2-án este kellemes szórakoz
tató előadást rendeztek a bodajki 
fürdővendégek a helyi műkedvelő 
erők bevonásával. Az estély nem 
annyira kabarénak, mint inkább 
hangversenynek mondható, mert 
a műsor klasszikus zeneszámok
ból és komoly szavalatokból ál
lott. A mulatóshoz szükséges vig 
kedélyt a műsor utolsó száma 
hozta meg. Ugyanis „Bodajki ap
róságok" címen K. Jeszenszky La 
jós énekelt. A hangverseny után 
hamarosan táncra perdültek a pá
rok s a mulatságnak csak a késő 
hajnali órák vetettek véget. A mu
latság jó sikerére vall, hogy hely
szűke miatt a négyest csak mint
egy 52 pár táncolhatta.

Ideál pörkölt kávé a legjobb, 
kapható Szigethy Testvéreknél.

— A szabadult fegyenc. az esti 
személyvonat Budapest felöl egy 
olyan alakot hozott városunkba, 
hogy csak rá kell nézni s már kész 
is róla a fénykép. Nem is habozott 
az állomási rendőr, mindjárt igazo
lásra szólította fel. Hosszú, sovány, 
nyírott bajuszu, bőbeszédű alak 
sötét radrágban, világos kabátban. 
Fekete keménykalappal fejezi be a 
kopottas cipőkkel kezdett öltözkö
dést. Vannak iratai. Ezekből kitű
nik, hogy csak pár napja szabadult 
a lipótvári fogházból, ahol betörés 
miatt lakott, iratai között volt egy 
kérvény a püspökhöz címezve, hogy 
segítsen rajra. A rendőr bevitte s 
így került dr. Zavaros rendőrkapi
tány elé, akinek bevallotta, hogy 
két betörésért ült már. Foglalkozása 
csapos. De Debrecenben — mint 
mondja — megszorult. Lenézett hát 
egy üzletet magának, hogy oda be
nyit az éjjel. Hamis kulcsokkal ope
rált. A rendőr 18 lépésre állt tőle 
— dicsekedett — s míg az a vendég
lőből kiszűrődő zene hangjaiban gyö
nyörködött, addig ő a sarkon megcsi
nálta az üzletet. Keresett 1012 K t. 
Másnap eltogták s csak 63 K-t ta
láltak nála. A többit ő sem tudja, 
hogy hova lett. Egészen belemele
gedett a beszédbe. Csak azt nem 
tudta megmondani, hogy, miért este 
érkezett ide (bizonyára a jó hírre, 
mert Fehérvárnak is jó híre van a 
Franzstadtban) és azt sem tudja 
igazolni, hogy 10 nap alatt mért 
nem keresett már valami munkát 
magának. A szép múltú idegenre 
semmi szüksége nincs városunknak 
s ezért a rendőrség hazazsuppoitalja 
illetőségi helyére, Szabadkára. Nyil
vánvaló, hogy csak villámhárítóul 
volt nála az a segélykérvény. Az 
éjjel itt is lenézett volna magának 
valami üzletet s reggel már aligha 
Székesfehérvárott köszöntötte volna 
a fekelő napot.

— Betöréseinkről. A legutóbbi 
fehérvári betörések ügyében a nyo
mozás egyre szélesebb mederben 
folyik tovább. Eredmény még nincs, 
a sürgönyí megkeresésekre válasz 
ezideig nem érkezett, de a rendőr
ség már nyomon van. Holnapra 
eredmény várható.
. J?**. Guzmics Ferencné városi 
szGlésznÖ lakását Széchenyi - 
utca 39, szám alá helyezte át.
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hu; Fontunk törököt s  a nyakun 
kon marad. Fttó üftvfin ■ szentgott

hárdi' illetőségű csavargót elfogták 
Székesfehérvárottősiiletőségühelyére 
Szentgotthárdra Íoíoncolták. AmÖe 
Szentgotthárd azt mondja, hogy 
nem oda tartozik, neki nem- kell.- 
Szombathelyre vitték, ott sem fo
gadták el. Végül visszakerült hoz
zánk! Utóbb a nyakunkban marad

Naponta friss Kugler sü tem é
nyek, cukorkák és vá logato tt 
faj gyüm ölcsök a  Bodega Cse
m ege Csarnokban legolcsóbban 
szerezhetők be. Külön fa la tozó  
szobák, sör, bor és hideg felvá
gottak . Telefon 262.

— Meghívó. A szent Dóndt te
metkezési társula tit h ó  10-én, a  
jövő vasárnap reggel fél 9 ó ra 
k o r a  felsővárosi Szent Sebes
tyén  tem plom ban szent m isét 
tarta t, a  mise után pedig a  fel
sővárosi kath. kör ú jonnan  épült 
helyiségében befizető közgyűlést 
tart. A z elnökség.

Különféle m osóáruk, delének, 
női ruhakelm ék, lüszterek, ruha
vásznak, kanavász, vászon, a n 
gin végben és maradékban 40— 
50 százalékkal olcsóbb. Női ing 
szép kivitelben 1 kor. 90 fillér. 
Elegáns zefir férfi ing, ga llér 
nélkül 2 kor. 20 fiilér. Futósző
nyeg 78 m étere. Deutsch Béla ki
zárólagos olcsó üzlete Szent 
Imre-utca.

Egy liter asztali öreghegyi ó bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben-

Divatos szabás szerint, minta 
után rendeljen nálam, férti öltönyt1 
felöltőt, nadrágot stb. Vagy vegven 
a Rudbányai kizárólagos poszt i- 
kereskedésben jó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabó.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

Birkl J. utóda Üllő József sütő 
déjében kenyérsütések d. e. 9 órá
tól d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad- 
tatik.

— Táncfüzörke. A D. V. mun
kások testedző köre U)I3 évi au
gusztus hó 10-én a Polgári lövölde 
kerthelyiségében (rossz idő esetén, 
az összes termeiben) zártkörű tánc- 
füzérket rendez. Kezdete este 8 óra
kor. Belépti díj : Uraknak GO fillér, 
hölgyeknek 40 fillér. Akik tévedés
ből meghívót nem kaptak, fordulja
nak a rendezőséghez. A meghívó 
kívánatra elömutatandó.

SR Y kO ílk : Kovács Dezső fogi- 
X  w q í í i í  szatj műtermében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci templommal szembe i. Tele 
fon 332. Augusztus 1-től Nádor, 
utca Gsbhard-ház.

Székesfehérvár egyedüli ki
záró lagos kávé- és teaüzle te  a

FIU M EI kávébehozatal.
Telefon 250.

Mivel a tanítók tápintézetének 50
filléres sorsjegyei rohamosan fogy
nak, saját érdeke kivánja, hogy 
minél előbb vegyen, mert könnyen 
megtörténhetik, hogy önnek már 
nem jut. Pedig a sorjegyek csekély 
száma miatt nagy az eshetőség, 
hogy az értékes hangszert épen ön 
meg. rinye

;í:T)Blntáflbnkint meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű heutes- 
árnk. Marscfiiilluál Kossuthrntca.

Ha valami eladni valoja;van, vagy 
venni akar, hirdesse az apróhirde
tések között. A vármegye ’ miti'déh 
községében olvassák, az eredmény 
feltétlenül biztos. -

P i a c i  á r a k :
Búza 21-40-21-20 K
Rozs 18-00—17 80 K
,.rpa • 16-00—15-80 K
Zab 18-20—18-00 K
Tengeri 17-00 12-00 K
Bab 24-00  K
Burgonya 1 kg. 8 --------- K
Zsír 1 - 7 0 --------- K
Szalma takarm. 3'00— 2"60 k  
Széna kötetlen 8’10— 7'00 K 
Sertés 100kgm. a. -76— 0 60 K 

„ „ „ f. 1-00— 1-00 K
Marha hús 1 kgm 2'00— 1"80 K 
Borjú „ „ „ 2-00— 1-80 K
Kőszén mm. 3’6 0 --------- K

Iskoláink élete.
A felső kereskedelmi iskola 

értesítője.
A Székesfehérvári Kereskedelmi 

Társulat által fentartott és államilag 
segélyezett felső kireskedeimi iskola 
45. tanévi értesítőjét közzéteszi Pék 
János igazgató. Az értesítő tartal
mazza még az iskolával kapcsola
tos két más tagozatnak, u. m. a 
női kereskedelmi szaktanfolyamnak 
és kereskedőinasiskolának tanévi 
jelentéseit is. A felső kereskedelmi 
iskola tanástestülete 1 igazgatóból, 
5 r ndes és 5 óraadó tanárból áll. 
A tanari kar tevékeny részt vett a 
városi és országos közművelődési 
egyesület életében, a továbbszolgáló 
altisztek részére pedig külön elő
adásokat tartott. Az iskolának 170 
tanulója volt, kik 3432 órát mu. 
lasztottak, vagyis egy tanuló át
lag 29 órát. A mulasztások 0.2 J-a 
volt igazolatlan. A tanártestület' a 
hanyagság miatt megrovott tanulók 
szüleit Írásban értesítette és a csa
ládot iparkodott bevenni az iskola 
munkájába, ami részben sikerült 
is, mert a szülői látogatások száma 
örvendetes gyarapodást mutat. Új 
es életrevaló intézmény a vasár
napi • diákotthon, mely a hosszú 
vasárnapi délutánokat teszi a tanu
nkra hasznosan kellemessé. A rend 
kívüli tárgyak közt három nagyon 
fontos es célszerű tárgy szerepel 
u. m. az olasz, gyorsírás és vegy
tani gyakorlatok. A tanártestület 
bevezette a tanulókat a sportolás 
minden ágába, melyet tulságba 
vinni nem engedet. Volt az intézet
nek enekés zenekara az énekkarba 
a női szaktanfolyam növendékeit is 
belevonták. A tanulók megtekintet- 
1 , , ™nden gyár-és ipartelepet, 
melyből valamit tanulhattak, és 
tömegesen látogatták az ifjúsági 
szinieldadásokat. Az intézetben fen
náll a Kisfaludy Károly önképző
kör, mely túlnyomóan az irodalmi 
irányokat kedvelte, a Markovies- 
gyorsírókor, mely versenyeket tar
tott s a Segitő-egyesület, mely a 
szegény tanulóknak iskolai köny
veket kölcsönzött tanulmányi ki
rándulási költségeket adott és szín
házi jegyeket juttatott. -

a  tanulók olvasási kedvét jel
lemzi az, hogy mindegyik olvasott

és pedig egy tanuló átlag 16 müvet. 
A tanulók;legkülönfélébb^viszonyait 
5 statisztikai . táblázat [tünteti föl, 
melyekből] megtucttiatjuk ÍÖogy az 
intézetbeTegtöbbeilya. reáliskolából 
jönnek. AsfánüíókBÖ6^-á^iielybeli, 
44^-a pedig‘Vidékij ' Végre azUsko. 
láztató, szülők közül a  kiskereske-. 
dők 19£-al vezetnék. Az értesítőnek 
iegszakszerübb és a ; többi intéze
teknek is mintául szolgálható ki
mutatásai a tanulók előmeneteléről 
szerkesztett kimutatások, melyek az 
egyes osztályok tanulmányi állapo
tát tárgyak szerint tüntetik föl ab
szolút szám szerint is, meg száza
lékos arányban is.

E  kimutatásokból láthatjuk, hogy 
jelesrendü az I. osztálynak 2&-a, a 
II. osztálynak 0? a és a 111. osztály
nak 9g~a, elégtelen sz I osztálynak 
33jr-8, a II. osztálynak 34jj-a és 111. 
osztálynak lS{j-a. A vallástanon k- 
vül legszívesebben tanulták az Ii. 
osztályban a földrajzot, a II. osz
tályban a jogi ismereteket és a III. 
osztályban a német nyelvet és a 
közgazdasági ismereteket, legkevésbé 
szerették az I. osztályban a szép
írás!, a II. osztályban a francia 
nyelvet és a III. osztályban a ma
gyar nyelvet. Érettségi vizsgálatra 
30 jelölt jelentkezett, de a vizsgá
lat eredménye csak a jövő évben 
tétetik közzé. Végül keressük á vég
zett növendékek pályaválasztására 
vonatkozó adatokat, de nem talál
juk az értesítőben.

A női kereskedelmi szaktanfolyam
új intézmény. Volt 1 igazgatója 4 
óraadó tanára és 1 felügyeiőnűje. 
A növendékek száma 40, kik leg
nagyobbrészt a polgári vagy felsőbb 
leányiskola 4 osztályát végezték. A 
szaktanfolyam rendes tárgyai a gép
írás is, mert célja a növendékeket 
az egyszerűbb irodai teendőkre ké
pesíteni. Az intézménynek volt 4 
napon írásbeli, 3 napon szóbeli és 
1 napon zéróvizsgálat. A növendé
kek részletesebb adatai hiányzanak. 
A felső kereskedelmi iskola jelenté
séből sikerült összeböngészni mind
össze annyit, hogy a női szaktan
folyam növendékei mint az énekkar 
tagjai énekkel és szavalatokkal reszt
vettek a felsőkereskedelmi iskola 
önképző és g-yorsirókörének ünne
pélyein.

A Székesfehérvári Kereskedelmi 
Társulat által fentartott, államilag 
és városilag segélyezett kereskedő 
inasiskola évi jelentését Vértes Jó
zsef igazgató közli az értesítőben. 
Száz tanulója volt ebben az észtén 
dobén az iskolának, kik között a 
legkisebb előképzettségű is végzett 
4 elemi osztályt. Ezért nem volt 
szükség előkészítő osztályra. Más
ként lesz a beosztás a tanterv re- 
vidiálása után. Az előkészítő osz
tályba jutnának azok is, kik nem 
végezték el a 6 elemi osztályt. To
vábbképző tanfolyam volna a 4 kö
zépiskolát és tanonciskolát végzet
tek valamint a segédek részére.

A statisztikai táblázatból 
juk, hogy egy tanulóra 8 félnap 
mulasztás esik és a mulasztások 
214-a igazolatlan, ami az ipartor- 
vény szigorú alkalmazásával csök
kenthető volna. Örvendetes, hogy a 
tanítás fi délutáni órákra esett és 
hogy a vasárnapi inas-otthonban 
a tanulók tornáztak, szavaltak, fel
olvasásokat hallgattak, sakkoztak, 
dominóztrk, ráadásul még ozsonnat 
is kaptak. Magasnak találjuk azon
ban a 16 K tanítási dijat. Az óra
adó tantestület a felsőkereskedelmi, 
a főreál- és fclsőbbleányiskola ta
nártestületeiből alakult. —
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Csejthevár asszonya.
, Regény a  XVII. századból. 

Kémeiből fordította : Sebestyén József.

iV.
A pozsonyi fejedelemi palota 

ritka, boldogság fészké válott. Mária 
hévvel, szive egész melegével sze
rette férjét; odaadóan csüngött min
den gondolatán s szive legtitkosabb 
vágyát is igyekezett kifürkészni és 
teljesíteni. Együtt örültek, együtt 
szomorkodtak s tiszta boldogságuk 
egét még a legkisebb felhő sem za
varta meg. Több év forgott már le 
ilyen zavartalan boldogságban. 
Örömük — főleg Nádasdyé — azon
ban igazán csak akkor lett teljes, 
mikor Mária egy kis leánykával 
ajándékozta meg férjét.

A fejedelem öröme határtalan 
volt. Az atyai öröm túláradó bol
dogsága töltötte be szivét, mikor 
karjaira vette a kis újszülöttet s 
ujjongva hordozta körül a szobában.

Istenem — kiáltott fel — te a 
föld legdrágább kincsét adtad rekem 
ajándékul. Most érzem, most tudom 
csak igazán, hogy a föld legtisz
tább öröme, amit én most a leg
nagyobb fokban és mértékben él
vezek és átélek. En vagyok a leg
boldogabb atya a világon !

Mária, megindultan nézte férjé
nek e kimondhatatlanul nagy örö
mét s mikor az újra visszaadta 
ölébe a kis Klárát — anyai szere- 
tetének összes melegét kiöntötte a 
kis csöppségre.

A fejedelmi párral együtt örült 
egész Pozsony. Szegények és gaz
dagok, kicsinyek és nagyok egy
formán örültek fejedelmük boldog
ságának, hisz alig találkozott va 
laki, aki az áldott uralkodót ne 
szerette volna, aki a jószívű Máriát 
ne magasztalta, áldotta volna.

Három röpke év múlott el ilyen 
ártatlan örömök közepette, mikor 
egy váratlan esemény készült szét
rombolni a fejedelmi palota idilli 
boldogságát. íviária egyik este szo
morú betegen érkezett haza egy 
kirándulásról. Egy fiatal barátnéjá- 
nál — feltűnően szép spanyol 
leánynál volt látogatóban. Alvarez 
Dóra — ez volt a leány neve — 
bár spanyol származású volt, na
gyon megszerette a szép Magyar
országot s Felső Magyarországon 
nagyobb kiterjedésű uradalmat is 
vásárolt, hogy állandóan élvezhesse 
az ország szépséges vidékeit. Egyéb
ként teljesen egyedül állott a vi
lágban. Atyja, egy előkelő spanyol 
grand magas méltóságokat töltött 
be hazájában, már korán eihalt, 
özvegy anyja pedig-pár évvel eze
lőtt szintén elhalálozott, így a leány 
teljesen árván maradt, mint szülői 
tetemes vagyonának egyedüli örö
köse. Ezzel a leánnyal — kit szép
sége, szellemessége és műveltsége 
miatt mindenütt kedvellek — tar
tott barátságot Mária.

{Folyt, köv.)

APRÓHIRDETÉSEK.
Négy üzlethelyiség' > kiadó folyó 

évi november 1-ére özv. Ehischer 
Lajosné Simór-uíca 4—6. sz. Házá
ban. Értekezni lehet Gáztelep-u. 25. 
sz. alatt, a zárgondnoknál.

Fodrászsegéd feltétlenül szolid, 
fekete jellemes, intelligens kitűnő 
munkás, magyar és német 20 éves, 
ajánlkozik egv jobb fodrászüzietbe 
szeptember l ére. (Útiköltség nem 
kívántatik.) Értesítést kérem: Kovács 
János fodrászsegéd, Körmend, Vas- 
megve,_________________________

Öt darab szép leander eladó. Cim 
a kiadóhivatalban.

Özvegy urinő hajlandó három
négy iskolás fiút teljes ellátásra 
felvenni. Cim a kiadóhivatalban.

Felsökirálysor 20. sz. házban egy
udvari külön lakás, 1 szoba, konyha, 
mosókonyha használattal nov. 1-re 
kiadó. Özvegy vegy gyermekteinn 
házaspárnak alkalmas.

Kétszobás lakás Széehenyí-utca 
15. sz. a. nov. 1-re kiadó.

Két vagy három kosztos diákot 
teljes ellátásra, szigorú felügyelet és 
anyai bánásmóddal elvállal hivatal
nok neje. Cim a kiadóban.

Egy fiatal ügyes mészáros és 
hentessegédet felvesz Marschall 
Nándor, Kossuth-u'ca.

Egy 4 és egy 3 szobás lakás nov. 
1 re kiadó Alsógirálysor 1.

Egy rét bérbeadó a jövő évre a 
Hosszúsétatéren. Tudakozódni lehet 
özv. Méhner Ferencnénél Horog- 
u'cu 3.

MEGHÍVÓ.
A Réckereszturi keresztény fogyasz

tási és értékesítő szövetkezet 

[913. évi augusztus hó 4-én d. u. 
4  árakor

az iskola nagytermében

ÚVÍ HlltS ti
melyre a szövetkezet tagjai tisz

telettel meghivatnak. 
gyűlés tá rg y a i:

1. Elnöki megnyitó.
2. A zárszámadások bemutatása 

s ezzel kapcsolatban az igaz
gatóság és felügyelő bizott
ság jelentése.

3. Egy igazgatósági tag válasz
tása.

4. Hét rendes és két pótfelü
gyelő bizottsági tag válasz
tása.

ö. Esetleges indítványok tárgya
lása, ha azok legalább 3 nap
pal a közgyűlés előtt adat
tak be.

6. Két tag kiküldése a jegyző
könyv hitelesítésére.
Ráekeresztúr, 1913. aug. 4.

Az igazgatóság.

3

^r?z®k®sfehárvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
I. r. poroszszeuet 4,40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet4 ‘40, aprított 
tűzifát 3‘20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható. r

Jancsár-utca 6. sz. alatt tgy jó 
karban levő bérkocsi hozzátartozó
val együtt eladó.

Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és bázonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17.

V a r r á p f t o j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,

SiNGER GO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
> varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház.

Műhelynek és raktárak W  alkal
mas, nagy istálló agusztusra kiadó 
Széchenyi-utca 26. sz. alatt.

Megyeház-tér 6. szám. alól 
T. é.  augusztus hó l-ével

H altér 19 szám
alá helyeztem át.
Mindennemű szabómunkát 
a  legjutányosabb áron el
sőrendű kivitelben készí
tek. Kérem a n. é. közön
— sag pártfogását. —

Tisztelettel

SZIRKOVICS ANDRÁS
f é r  f i  s z a b ó .

kézimunkái?
hozzávalók

r MODERN ELŐNYOMDA
IWAIMÁR FE.REMCZ ÜTÓDA
aJAHAJSZKY GYÖRöYj

SZÉKESFEHÉRVÁR

Veszprémi kiállításon (904.

Eremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

PIAN1N0K! — HARMÖNIUMOKI
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHKBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFHANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

H A N G S Z E R E K ,
részletre éa bérbe is Kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Cimbalmok pedállal liiO ,  ,

£5$?' 10 évi jótállással. ^  
Javítások és hangolások a lég* 

jutányosabbau eszközöltetnek. pyj

HE1N MÁRTON#
a Dunántúl legnagyobb mű-| 

hangszerkészítő telepe. g 
Kossuth-u. 2. ás Simor-u.37.llJ

I s i
aki varrógépet akar vásárolni ne befolyésoltassa magát olyan hirde. 
tések által, melyeknek az a céljuk, hegy S I N G E R  név alatt hasz. 

jáU, vagy régebb rendszerű gépeket hoznak forgalomba. Inkább az 
vegye figyelembe, hogy varrógépeinket nem viszont elárusítók utján, hanem saját üzlethelyiségünkben köz
vetlenül adjuk el a közönségnek. Csak oly üzletekben melyek ezen címerével vannak ellátva, szerezhetők be

eredeti S I N G E R  varrógépek.

Singer Cö varrdgéprészvónytársaságnalc Szfehérvár, Nádűr-lltca Töltényi-félebáz.
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A Ráckereszturi kér. fogyaszt, és értékesítő szövetkezet
Mérleg-számla 1912. májusl-től 1913. július 31-ig-

V Á G Y  Ö N

Készpénzkészlet . .
Árukészlet . . . .  
Adósok . . . . .  
Felszerelési költség . 
20jj levonás . . . .  
Alakulási költség . . 
ÍOÖ? levonás . . .
Ingatlan számla . .
Értékpapírszámla . .
Vetőgép és ingóságok

K.

1003
200

K.

148
5097
2704

802

9500
100
800

19153 31

T E H E R

348 drb. üzletrész á 10 kor.
Á ruhitelezők...........................
Átmeneti számla . . . .
T a r ta lé k - a la p ......................
Ó v a d é k ................................
Egyenleg mint nyereség .

K. .f. k ;

3480
14180

155
677
352
308

19153 31

V eszteség-nyereség-számla.

K I A D Á S K. K.

H á z b é r ..........................
Személyzet fízétésé . . 
Szállítási költség . . . 
Üzleti költség . . . .
A dó....................................
Felszerelés 20J leírás . 
Alakulás 1001,} leírás . .
Kamatszámla . . . .
Biztosítás..........................
Postaköltség.....................
Egyenleg mint nyereség

150
1325
1771
1743
485
200

84
1708

135
25

308
7939 86

B E V É T E L

Áruknál uyers bevétel 
Beiratási -rtdijból . . .

K. K.

! 7938
I 1

7939 86

1911. év végén volt a szövetkezetnek 230 tagja 400 üzletrésszel ; — 1913. július 31-ig kilépett 20 tag 59 üzletrésszel, belépett 3 tag 7 üzlet
résszel; ma van a szövetkezetnek 213 tagja 348 üzletrésszel.

Kelt Ráczkeresztur, 1913. julius hó 31.

Herkly István s. k.
Kereszted György s. k. elnök-igazgató. 

Kocsi Majer Gyula s. k., Makács Imre s. k.

Ezen mérleg, veszteség- és nyereség-számla a felügyeiöbízottság által megvizsgáltatván, rendben és a kereskedelmi törvényekkel 
megegyezőnek találtatott és a szövetkezetkezet helyiségében a meghívóval együtt kifüggesztetett.

Dobrádi István s. k., 
B icskei Mihály s. k.,

Szabó József s. k. felügy. biz. elnök. Kucsera István s. k.,
Gajdó János s. k., Korniss István s. k., ifj. Herkly István s. k.

________  felügyelőbizottsági tagok.

TEJCSARNOK
: Á T V É T E L. :

Van szerencsém tisztelettel 
értesíteni a nagyérdemű kö

zönséget, hogy a

Bu d a i - u t  é s  V á r k ö r ú t  
— sarkán levő —

TZJCmiQIOT
átvettem és azt a legkénye
sebb igényeknek megfelelően 
vezetem tovább. Árucikkeim 
elsőrendüek 'és föltétlenül 
tiszták. Pontos és szolid ki
szolgálásra nagy súlyt fek
tetek. Kérem a n. é. közön

ség szives pártfogását.
Kiváló tisztelettel

Deák József.

s *
ELVEM SZOLID !

KM:
Y ID A  ELEK .

Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár W! egyházépület.

Bőrbutorokat speciális módszer szerint, 
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, mindennemű díszítéseket, szál-

—r ---- lodák és villák berendezéseit. Szoba tapó-
tázások, linóleum lerakások, valamint minden e szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! -
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint.

gyönyörű művész vászon
függönyöket, (19 koronától 
kezdve), párnákat, Brisse- 
bisse-eket, jrézrudak, réz

_______________ vitrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetéít „ V  I D A “  
ágykarosszékek állandóan raktáron !

Teljes tisztelettel

VIDA ELEK,
kárpitos és diszitö-

Nyonuwtt ** KiSüyvhyöindSbáö SiáÉelfehí^rtSf.

áüíStiJI

Vdíglő ílhljiiíi.
Tisztelettel értesítem a n. 

é. közönséget és m. t. ven
dégeimet, hogy Öreg-utca 
2. szám alatt volt

vendéglőmet 
Öreg-utca 6. szám 

alá helyeztem át.
Midőn kitűnőd minőségű 

ételek és italok, poiítosjci- 
szolgálásáról biztosítóm a n. 
é. közönséget, egyben to
vábbi becses pártfogásukat 
kérve vágyók '

kiváló tisztelettel

ÚenkóVíés János,
vendéglős.

Í J ® m
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